
لجمهورية الجزائرية الديمقراطية الشعبيةا  
REPUBLIQUE ALGERIENNE DEMOCRATIQUE ET POPULAIRE 

MINISTERE DES FINANCES 

Direction Générale des Impôts 
Direction…………………………………………………………….….. 
Structure …………………….……………………………………… 

 وزارة المالية 
المديرية العامة للضرائب   

 .......... ........................ .......... ....مديرية 
:............................................ المصلحة    .................. ...................... ة  صلحالم  

 

 ـــشــــك نــوردي ـف المـــ  
 

ETAT DES FOURNISSEURS 
 

    -الرسوم على رقم الاعمالمن قانون   29المادة - 
 

-Article 29 du Code des Taxes sur le Chiffre d’Affaires- 
 

Période…………………………………… 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

IDENTIFICATION DU CONTRIBUABLE   معلومات خاصة بالمكلف بالضريبة 

- Nom, Prénoms/Raison sociale : - التسمية الاجتماعية/واللقبسم ل ا :  

- Adresse : - العنوان:  

- Numéro d’Identification Fiscale (NIF) : -  الجبائي:رقم التعريف  

- Numéro d’Identification National (NIN) : -  الوطني:رقم التعريف  

- Numéro d’article d’imposition : -  :رقم المادة  
 

 

                          Arrêté le présent état contenant ................. page (s) numérotée(s) de 1 à .................... à la somme totale de la taxe sur la valeur ajoutée déduite de :………… 

 ...........................................القيمة المضافة المخصوم  علىرسم الإجمالي للبلغ الم ... ........................إلى............................صفحة مرقمة من..................يوقف حساب هذا الكشف وهو يحتوي على عدد..... 
   

 
 

 
 
 

 
 

Série G N°9 (2025) 

J’atteste que les renseignements portés sur le présent état sont exacts.    بصحة المعلومات الواردة في هذا الكشف                                                           قر أ   

A ………………….………. , le ……………………                                                                                                                       ….. ب ..................، في...........................      
 

Signature du contribuable                                                                     بالضريبة                                                                                                       إمضاء المكلف  
 
 
 
 
 
 

 50رقم      Gسلسلة يقوم مقام حافظة إشعار بالتسديد الذي بالتصريح يجب أن يرفق هذا الكشف 

Le présent état doit être annexé à la déclaration tenant lieu de bordereau avis de versement série  G N°50 
 
 
 

50 doit parvenir avant le 1er avril à l’Inspecteur du lieu où l’intéressé a le siège de sa Direction ou de son principal établissement 
 



الوطني  التعريف رقم  
Numéro 
d’Identification 
National 
(NIN)  
  

 رقم التعريف الجبائي 
Numéro 
d’Identification 
Fiscale (NIF)  

 

 او الاسم  و اللقب
  الاجتماعية التسمية

لمورد ل  
Nom et prénom 
(s) ou raison 
sociale du 
fournisseur                                         

 العنوان 
Adresse 

 في  التسجيل رقم
التجاري  السجل  

Numéro 
d’inscription 
au registre 
de commerce                

 اوتاريخ الفاتورة 
  من بدلا مستند أي

 ذلك   
Date de la 
facture ou 
autres 
documents 
tenant lieu  

 

 أي او مرجع الفاتورة
ذلك  من بدلا مستند  

Référence de la 
facture ou autres 
documents 
tenant lieu  
 

 المنجزة المشتريات مبلغ
مع   المقدمة الخدمات أو

 احتساب كل الرسوم 
Montant TTC des 
achats effectués 
ou des prestations 
reçues              

 

 علي الرسم مبلغ
 المضافة القيمة

 (*)المخصوم
Montant de la 
taxe sur la 
valeur ajoutée 
déduite (*)                            

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         

         
 

الاعتبار الحدث المنشئ لهذا الرسم. موضوع هذا الكشف مع الأخذ بعين لرسم على القيمة الواجب ذكره هو الرسم المخصوم فعليا خلال الشهر أو الفترة المعنية ا)*(   

   (*)La TVA à mentionner est celle effectivement déduite durant le mois ou la période considérée, objet de cet état fournisseurs, tenant compte du fait générateur de cette taxe. 

 …. °Page n   .....رقم الصفحة

Série G N°9 intercalaire (2025) 


